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Rotating makeup 
storage unit
Art.no 44-5209 

Please read the entire instruction manual 
before using the product and save it for future 
reference. We reserve the right for any errors 
in text or images and any necessary changes 
made to technical data. If you have any 
questions concerning technical problems please 
contact our Customer Services.

Product Description
Rotating cosmetic storage with adjustable shelves. 
Space for jars, tubes, bottles, brushes and combs.

Care and maintenance
Clean the product using a damp cloth.  
Use only mild cleaning agents, never solvents  
or corrosive chemicals.

Disposal
This product should be disposed of in accordance 
with local regulations. If you are unsure how to 
proceed, contact your local authority.

Specifications
Material Polystyrene (PS)

Dimensions 23 × 23 × 30 cm

Roterande 
sminkförvaring
Art.nr 44-5209

Läs igenom hela bruksanvisningen före 
användning och spara den sedan för framtida 
bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel 
samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska 
problem eller andra frågor, kontakta vår 
kundtjänst.

Produktbeskrivning
Roterbar sminkförvaring med anpassningsbara 
hyllor. Plats för burkar, tuber, flaskor, penslar 
och borstar.

Skötsel och underhåll
Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. 
Använd ett milt rengöringsmedel, aldrig 
lösningsmedel eller frätande kemikalier.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta 
ske enligt lokala föreskrifter. Är du osäker på hur 
du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Material Polystyren (PS-plast)

Mått 23 × 23 × 30 cm

Roterende oppbevarings-
 hylle for sminke
Art.nr. 44-5209

Les brukerveiledningen grundig før produktet 
tas i bruk og ta vare på den for fremtidig bruk. 
Vi reserverer oss mot ev. feil i tekst og bilde, 
samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med 
vårt kundesenter.

Produktbeskrivelse
Roterbar sminkeoppbevaring med justerbare hyller. 
Plass til krukker, tuber, flasker og sminkekoster.

Vedlikehold
Rengjør produktet med en lett fuktet klut.  
Bruk et mildt rengjøringsmiddel, aldri 
løsningsmidler eller etsende kjemikalier.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold 
til lokale forskrifter. Ta kontakt med din kommune 
dersom du er usikker på hvordan det skal sorteres.

Spesifikasjoner
Materiale Polystyren (PS-plast)

Mål 23 × 23 × 30 cm

Pyörivä meikkiteline
Tuotenro 44-5209

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöön ottoa 
ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme 
vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. 
Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota 
yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Tuotekuvaus
Pyörivä meikkiteline, jossa säädettävät hyllyt. 
Tilaa purkeille, tuubeille, pulloille, siveltimille ja 
harjoille.

Huolto ja ylläpito
Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla pehmeällä liinalla. 
Käytä mietoa puhdistusainetta. Älä käytä liuottimia 
tai syövyttäviä kemikaaleja.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat 
sen käytöstä. Tarkempia kierrätysohjeita saat 
kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Materiaali Polystyreeni (PS-muovi)

Mitat 23 × 23 × 30 cm



Assembly / Montering/ Asennus

Note:

• The baseplate and the roof are 
attached with 4 rubber rings.

• Trays are attached with 2 rubber rings. 

Obs!
• Bottenplatta och överdel fästes med 

4 gummiringar.

• Hyllorna fästes med 2 gummiringar.

Obs!

• Bunnplaten og toppdelen festes med 
4 gummiringer hver.

• Hyllene festes med 2 gummiringer hver.

Huom.!

• Pohjalevy ja yläosa kiinnitetään  
4 kumirenkaalla.

• Hyllyt kiinnitetään 2 kumirenkaalla.

1. EN: Insert one of the partitions into the baseplate. 
SE: Sätt i en av väggarna i bottenplattan. 
NO: Plasser en av veggene på bunnplaten. 
FI: Kiinnitä ensimmäinen seinä pohjalevyyn.

2. EN: Insert the other partition into the baseplate. 
SE: Sätt i den andra väggen i bottenplattan. 
NO: Sett på plass den andre veggen på 
bunnplaten. 
FI: Kiinnitä toinen seinä pohjalevyyn.

3. EN: Immobilize the 4 bottom joints with rubber rings. 
SE: Lås fast de 4 nedre fästena med gummiringar. 
NO: Lås de 4 nederste festene med gummiringer. 
FI: Lukitse pohjan alla olevat 4 kiinnikettä kumirenkailla.

4. EN: Insert the roof into the partitions and 
immobilize joints with rubber rings. 
SE: Trä på överdelen på väggarna och  
lås fast fästena med gummiringar. 
NO: Fest toppdelen på veggene og  
lås festene fast med gummiringer. 
FI: Laita yläosa seinien päälle ja lukitse 
kiinnikkeet kumirenkailla.

5. EN: Insert the 4 trays into to partition slots 
according to your needs. 
SE: Sätt i de 4 hyllorna i väggarna efter dina behov. 
NO: Sett på plass de 4 hyllene i veggene der 
du vil ha dem. 
FI: Kiinnitä 4 hyllyä haluamiisi kohtiin seiniä.

6. EN: Immobilize all the joints with rubber rings. 
SE: Lås fast fästena med gummiringar. 
NO: Lås festene med gummiringer. 
FI: Lukitse kiinnikkeet kumirenkailla.


